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logos feljajdnlás.
Szárazság is volt már máskor 

akkor is voltak a mostanihoz hasonló 
tanácsok és javaslatok, a jövőben való 
elkerülésre nézve, úgy, mint az idén 
is vannak. Amiként akkor is csak pa­
pirosra tett jámbor óhajtások maradtak 
azok, úgy maradnak azok most is. Mert 
azokat a javaslatokat, amik a bajok el­
hárítására szolgálnának, nem adják 
ingyen. Ha ingyen adnák, talán lenne 
egyikből vagy másikból valami. Ámde 
öntöző csatorna is, rézöntés is pénzbe, 
még pedig jókora pénzbe kerül s ha 
az van is katonaságra és czivillista- 
emelésre, de az ország ilyen javaira 
nem akad.

íme, most tanácskoztak napokon 
át az ország fővárosában a nemzet­
közi tűzoltók, hogy megállapítsák újból 
azokat a fegyvereket, amikkel a vészes 
elem ellen a siker reményével küzd­
het. S mig odafent tanácskoznak, mig 
az elméleti nézetek s megtörtént ese­
tekből levont tapasztalatok jutnak kife­
jezésre, lobog a tűzvész lángja faluk­
ban s városokban egyaránt, a vörös 
kakas kukorikol a pusztulás zsarátno­

kába omló nemzeti vagyon fel ett. És 
nincsen segítség, mert nincsen segítő 
eszköz, nincsenek rendes tözoltóságok, 
ahol esetleg van, hiányzik az érdemes 
vezetés, ha még ez is volna, akkor, 
nincsen megfelelő szerelvény és oltó- J 
eszköz. Némely helyen még viz sincsen, 
ha már minden volna is.

Általán a vidéki városok nagy ré­
sze még ma sem áll tűzoltás tekinte­
tében sokkal előbb, mint a csak pár 
évtizede múlt időkben, amikor a tüz- 
veszedelem ügye a néhány kémény­
seprőre s mit sem érő ócska fecsken­
dőkre volt bízva. Vannak városok, a 
melyek vívmány gyanánt mutatják ki, 
hogy van már rendes tűzoltóságuk is, 
amely — a toronybaktert is beleszá­
mítva — négy személyből áll.

Szóval ez ügyek iránt komoly ér­
deklődés nincsen országszerte, anyagi 
áldozatokat pedig éppen nem fordítanak 
reá. Nálunk is, a hol mégis csak más 
állapotok vannak e tekintetben, megesik, 
hogy uj szerelvények javasolt beszer­
zését elodázták. Mi van akkor más­
hol ? A faluban, községekben, ahol 
egész utczák sorát emészti fel a tűz 
évente, leginkább pedig a mostanihoz

hasonló száraz esztendőben. A magán­
vagyon, de egyben a nemzeti vagyon 
is évente óriási pusztulást szenved a 
lehetetlen helyzet által.

Minden esztendőben sorra égnek 
a falvak s helyi részleges nyomorúság 
támad a szerencsétlenség nyomában. 
Mikor pedig, mint az idén, amúgy is 
az ínségre van szomorú kilátás télire, 
még kélségbeejtöbb állapot ez, amin 
sajnos, a szaktanácskozmányok nem 
segítenek. Mert a szóval elmondott, 
vagy papirosra letett legszakértöbb el­
méletek sem érnek semmit, ha kivite­
lükre hiányzik az anyagi erő.

Ezt pedig hol vegyen az ország 
népe. A községi pótadók már is kí­
méletlenül nyomják a népet, igen sok 
helyen több a pótadó, mint az állami 

I adó, miként a szomorú sorsra jutott 
Gyöngyös városánál is — honnan vegye 
az ilyen község az újabb tűzoltói be­
fektetésre a pénzt ? A nép a pótadó, a 
község adósság terhe alatt roskadozik, 
az állam pedig csinál tűzrendészet! 
szabályrendeletet, amelyet csak pénzzel 
lehetne végrehajtani, pénzt azonban 
az állam nem ad. Azt csak elveszi, 
hogy a közös hadsereget tömje vele.

Az arany lutószvirág.
Japán legenda.

Németből fordította : Bándy Gyula.
Midőn még az irgalmas Sakani-yori*) 

az emberek közt járt-kelt, megmászta egy 
szer a Dan-doku hegyet, hogy szabad ide­
jében átadja magát a komoly elmélkedés 
uek. Amint pedig az éj közeledett, a hegyi 
ösvényen lefelé visszaindult a városba. Sö 
tót árnyak borultak már a földre és hang 
se zavarta az ünnepélyes csöndet.

Amikor útjában az utolsó sziklahasa 
dékot elérte, váratlanul dörgő hangot hal­
lott, amely e szavakat mondta :

— Shiogiyo mujiyo (a látszat csal)
Csudálattaí és bámulással telve gon­

dolta Sakani yorai :
— Milyen lény ez ? Meg kell kérdez­

nem és megkísérelnem, hogy többet tud­
jak meg. ,

És az örvény szélére lépett, muőzben 
a csodálatos szózat megismétlődött. Amikor 
letekintett, félelmes tatsut (sárkányt) vett 
észre, amely tenyegetőleg nézett rája fel.

* Sakyamint, a buddhista vallás alapítóját - 
a japánok Sakani yorainak nevezik- kontói ren­
desen arany lótuszvirágon ülve ábrázolják. En 
képnek eredetéről mesélik a papok a fenti legendát.

szé-Sakani-yorai leült a sziklacsucs 
lére és így szólította meg a szörnyet:

— Hogy jösz te a buddhizmus felsőbb 
misztériumainak ismeretére ? Tiz év óta el­
mélkedem buzgón, de erre a mond sra még 
nem bírtam rájönni. Se okvetlenül tudsz 
még többet is. Szólj !

A sárkány a szikla lába felé fordult 
és menydörgésszerü hangon igy szólt :

— Ze-shio metsupo ! (Minden élő do­
log ellenlábasa Buddha törvényének.) Az­
után elhallgatott, és Sakani-yorai ezt vá­
laszolta :

— Ez igen helyes; de hát beszólj tovább. 
— Shio-metsu metsu-i 1 (Minden élő­

nek meg kell halnia), hangzott fel alulról.
Sakani-yorai meghajtotta magát ős igy 

felelt:
— A mondat helyesebb, mint az előbbi, 

azonban szeretnék még többet hallani.
A szörnyeteg sóvár szemekkel szem­

lélte őt ős igy szólt :
— A következő Igazság az utolsó és 

legbecsesebb, de én nem bírom előbb ki­
mondani, mig éhségemet nem csillapítottam. 
Virradat óta nem ettem semmit és teljesen 
kimerültem. Adj nekem táplálékot és meg 

ren‘ fogod hallani a mélyórtelmü mondások utol­
sóját. _____________

—- Adok neked, amit akarsz — vála­
szolta Sakani-yorai. Te oly nagy bölcsesség­
nek adod a jelét, hogy nem bírnék tőled 
semmit sem megtagadni. Mit kívánsz ?

— Emberhúst ! — volt a válasz.
Szánakozva tekintett rá Sakani-yorai 

és ezt mondta :
— Vallásom tiltja nekem, hogy élete­

met megsemmisítsem ; de mivel a nép ked­
véért az utolsó mondatot hallanom kell, fel­
áldozom önként magamat. Most hát mondj 
el nekem mindent, amit tudsz.

A szörnyeteg felnyitotta roppant nagy 
torkát, miközben igy szólt :

Jaku-metsu J-raku ! (A legnagyobb bol­
dogság akkor éri az embert, ha a lélek el­
hagyja a tastet.)

Sakani-yorai mohón figyelt, aztán meg­
hajtotta szent fejét és beleugrett a szörny 
tátongó torkába.

Alighogy azonban a sárkány állkap­
csait megérintette, ezek nyolcz részre osz­
lottak é< átváltoztak nyolcz arany lótusz- 
szirommá.

Az értelmezés pedig, amelyet Buddha 
papjai adtak a képnek, a következő : a 
hogyan Sakani-yorai átszoigáltatta magát a 
szörnyetegnek, úgy kell nekünk is magunkat 
szent tanításainak karjaiba vetnünk.

Felhívás a t. szülők 
és deáksághoz1

Ki akar elegáns, divatos és tartós férfi-,
t vásárolni ? az nálam olcsóbban megveheti mint bárkinél másutt

MM*» iá «1 DEBBECZEN, piacz utcza 47. a Dreher sörcsarnok 
ßiiKfl Ia. és a Hungária kávéház között, nagy válasz- 
"BBW Ml tik iskola öltönyökben.
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Az igazi magyar müiparos.
Dávidházi Kálmán könyvkötészete.

könyvöt, mindoniknek kötése is mutálj ti az

Az öreg debreczeni kollégium könyvtá­
rban érdekes kötésű könyvek mnradtak fönn 
a múlt század elejéről a fölszabaduló könyv­
kötő legények remekei közül, nemkülönben 
n könyvkötő diákoktól, kik már a hires réz­
metsző diakok idejében dolgoztak, E könyv­
kötészet tekintetében igen érdekes munká­
kon a magyar stilusu könyvkötő ipar meg­
teremtésének első és elég sikeres kísérleteit 
látjuk. A keletiesen sokszínű mezőkre ősz 
■ ott könyvtáblán ott szerepelnek a magyar 
szövő és agyag-iparművészet ismeri elemei, 
a Debreczent jellemző akáczlevel is koztuk.
A tábla síkjának felosztása, vonalai, való­
színűleg véletlenül, a Corvinák reneszánszára 
emlékeztet. A művészi kiékosités mellett 
azonban a főgond a kötés tartósságára irá­
nyult, mert inig ma a jó könyveket olcsón 
megszerezhetjük újabb meg újabb kiadások­
ban, régen a drága könyveket sok hasz­
náló és sok év rontásától óvta a könyvko.o
mester. , .

E százéves mesterek törekvése bátor es 
sikeres lépés a magyar könyvkötési stílus 
megteremtésére. De ma miért nem megyünk 
ez irányban tonább, sőt amaz egy lépést is 
visszaléptük. Pedig e hazai iparág nem 
olyan, mint a többi ipar” melyet lever az 
osztrák gyártermelós. hiszen a magyaror­
szági könyveket Magyarországon szoktuk be- 
köttetni. Igen kár, hogy a magyar olvasó-o- 
zőusé2 mindent a 40—50 filléres iskolai 
könyvek módjára köttet be, mintha csak egy 
évig akarná hasznát venni, mint a diákok. 
Még sajnálatosabb, hogy semmi figyelemmel 
nincsenek a kötés stílusára. Beérik a buda­
pesti gyári előállítás Íztelen tarkabarka tere 
munkival, a diszkötésen csak hadd minél 
több legyen az aranyozás, legtöbbször a né- 
met reneszánsz, a barokk és rokokó kiélt, 
unalmas formáiban. Aki aránylag tervszerűen 
köttet, az is csak gyászfeketebe kötteti min­
den könyvét, még a szerelmes verseket is, 
nihuzat a sarkára pár arany vonalat ^ és 
eleget tett a maga szépérzékének. Legtöbben 
odaadjak a könyvet a könyvkötőnek, kösse 
be ahogy akarja, aztán beköti minden iziés 
és stílusra törekvés nélkül, pedig még a ma 
láji is minden taeszközét bizonyos stílusban 
ékesíti ki, a maga tulajdon stílusában. Le­
hetne, de mert nincs magzar könyvkotő- 
stilus ?

E lelketlen munkák rendszertelen, íz­
léstelen tömegéből magosán kiválnak Ízlé­
sükkel s határozott stílusra törekvéssel a 
debreczeni Dávidházi Kálmán finomabb 
inüipari munkái. Mig Budapest könyvkötői 
ezrével préselik a bőrt utánzó papír vágy j 
nőr táblákat, Dávidházi íöntarlva es tovább- j 
fejlesztve nagyapái iparművészétől, a bőr-, 
égetésnek, vésésnek, kiverésnek, festésnek 
Dőrmozaikriak változatos remekeivel szol­
gálja a nemes föladatot: méltó külső for­
mában jelentetni meg legnemesebb baráta­
inkat, u könyveket. Egy-egy díszes albumra 
okmánytartóra rááldoz heteket ;s, szorgal­
masan tervezve festve, égetve, vésve, mint 
egy középkori bibliakötő szerzetes, ráál-, 
ilozza saját gyöngülő szemének látását, mert 
nagyapái után senki sem tudja már úgy ej 
munkákat kívüle. Budapesten sokszoros jö-; 
vedeleinre tehetne szert, de meg akar ál-j 
lani ez elődeitől örökölt helyen, bár a mai 
Közönség mostohábbra vált s nem gondol 
arra, hogy Petőfijét külömbül köttesse bó, 
mint a szakácskönyvét.

De a legnemesebb és figyelmet kövo- 
tnlőbb Dávidházinak törekvése közül az, me­
lyet a magyar könyvkötőstilus határozott 
megteremtésére fordit.A könyvkötészetben tel- j 
jesen elhanyagolják minálunk a nemzeti szel- j 
lem követelményeit, Petőfit német stílusba 
kötik, Vas Gerebent bécsi rongy szeczesszióba. 
Bezzeg, vegyük kezünkbe a legutolsó angol

a tömör érett, sötét színek, leginkább sötét­
kék. A kötött könyv lapjai csak leiül van 
nak metszve, oldalt s alul a friss nyers pa- 
uir a simitatlan gránitra emlékeztet. Csak a 
magyar könyv nem jelenik meg a maga nem­
zeti viseletében. A magyar stilusu Könyv kül­
seje mindenesetre az élénk színeket kedveli, 
vonalzatuk aranyos, mint a magyar ruháza­
tokon a zsinór, a betétek tarka, Le ompi a - 
Ion színűek. A szin a könyv tartalmától is 

1 függ. Dávidházi pár hónap óta a kollégium 
i összes uj könyveit a húsz szak szerint húsz 
; más más színbe köti, pl. a jogtudomány 
I gránitszürke, az irodalom — a tenyészet teli 
i zöldje, a történelem — vörös, az előretörő 
I élet jegyében stb.
I Díszes munkákra a magyar díszítő sti- 
ilus kifogyhatatlan változatosságban kínálja j 
I alakjait. A magyar könyv szereti a sok külső 
díszt, miodig is kapkodtunk a könyvek ezi- 
raságán, de túlságosan és stílusbeli ízlés
nélkül. , .

Mindenesetre ajánljuk a könyveket sze­
rető közönségnek, hogy több figyelmet for­
dítson könyveire s törekedjék itt is az ízlés 
követelményeire, stílusra, alig kerül ez drá­
gábba. Tekintsék meg a Dávidházi könyvkötő 
műhelyét s nem is képzelik mily műélvezet 
tel fogják látni az ő jelesebb müipari mun­
káit. De az iparművészeinek nem csak a 
drága kötés az anyaga, hanem az egyszerű 
is. Kinek ue volna pár kedvesebb könyve, 
albuma, melyet naponta kezébe vesz ? Aján­
dékok közt legnemesebb a jó könyv szép 
formában. De a legegyszerűbb könyv is je­
lezzen valamit belsejéből és mutasson gaz­
dája önálló ízlésére, magyar művészi érzékére.

Dávidházi Kálmán nemes törekvése 
sok figyelmet, minden ízléssel biró magyar 
ember pártolását érdemli meg.

Bodor Aladár.

gositott és igaz szeretettel körülvett iskola 
felvirágzásán, ami nemcsak a hajdúnánásiak, 
hanem az egész Tisza mentén lakó közsé­
gek érdeke is. Ez iskola fennállásával nem 
lesznek kénytelenek leánygyermekeiket messze 
küldeni drága pénzért, mert Nánáson igen 
tisztes családoknál olcsó ellátásért biztos 
helyet kaphatnak és gyermekeiket gyakran 
csekély költségért látogathatják meg. A 
hajdúnánási polgári leányiskolánál a beirat­
kozások szeptember 1-én kezdődnek és an­
nak első napjain tartatnak.

Kiutalt pótlékok, a megyei tiszt- 
viselők a fizetősök kiegészítéséről szóló 
törvény értelmében holnap kapják ki 
a régi és az uj fizetősök közti külöm- 
bözetet.

Nagy tűs Balmasujvároson. Köny- 
nyen az egész városra végzetessé válható 
tűz ütött ki hétfőn Balmazújvároson. A tűz 
Tar Gábor házának tetőzetén ütött ki. Mire 

: észre vették, már az egész tetőzet lángok- 
I ban állott. Az oltás a nagy vízhiány miatt 
I nehezen ment. A szél a parazsakat Tar Gá- 
I bor istálójának és sertésóljának tetőzetére 
hordta, amely pár perez alatt szintén ki- 
ayuladt. A szól innen a parazsat a 18 mó- 

1 ternyi távolban levő Róth Sándor istálójára,
1 onnan pedig a 16 méter távolságban levő 
1 sertésól tetejére hordta. A lakosság óriási 
erőfeszítéssel nyomta el a tüzet, amely a 
félvárost is elhamvasztotta volna, ha a szól 
el nem áll. Tar Gábor 2000, Róth Sándor 
700 korona kárt szenvedett.

Vármegyénk és közelvidéke.

Polgári leányiskola Hajdúnánáson.
Hajdúnánás város minden szépért és 

és jóért lelkesülő polgárságának a múlt év­
ben régi óhajtása ment teljesülésbe, a mi­
dőn a debreczeni születésű, kiváló szakkép­
zettségű polgári leányiskolái tanárnő: Bö­
szörményi Róza megnyitotta nyilvános jel­
legű polgári leányiskoláját.

Az elmúlt iskolai óv megmutatta, mily 
szükség volt erre e tősgyökeres magyar vá­
rosban ; mennyire siettek a szülők felke­
resni ez iskolát és mily nagy volt örömük, 
hogy távol levő leánygyermekeik az édes, 
anyai felügyelet alatt itthon folytathatják j 
tovább tanulmányaikat. És a remény, melyet! 
ez iskolához kötöttek, nem csalta meg őkeú j 
Fényesen bebizonyult az odaadó, tapintatos 
vezetés, úgy az évfolyamán tartott hazafias 
ünnepélyek, mint az évzáró vizsga alkal­
mával elért fényes eredmény áltat.

Az a nagy és müveit közönség, a moly 
az évzárón jelen volt, sok ideig beszólt azon 
kedves, vonzó, mindenki állal elismert, benső, 
őszinte, bizalmas viszonyról, melylyel a ta­
nítványok, tanítónőikkel szemben vise ked- 
tek. Már kezdetben úgy a város, mint az 
egyház sietett e nagy hézagot pártoló intéz- 

! mény fölkarolására és hisszük, mint szülők, 
sőt elisvárják úgy az egyház, mint a város 
részéről, hogy még több segítséggel is já 
rulnak e nagy szükségletet pótló iskola fen- 
tartásához. A kitűnő, tapintatos igazgatónő 
ugyan a jövő tanévre nézve messzemenő 
lépéseket tett.

Megnyerte a főgimnáziumi tanári kar 
két jeles képzettségű tanárát óraadókul, 
Brassay Károly és Faragó László szemé 
lyóben. így a jövő tanévben 5 tanárő fog 
működni e zsenge, de nagy reményekre jo-

Leütötte a barátját.
Halálos végű tréfa.

Tragikus eset történt a vasmegyei 
Csehi községben, ahol vidám mulató 
társaság ötletének szomorú következ­
ménye lett. Vig társaság ült együtt az 
ottani olvasó körben. Ott volt a tár­
saságban Brüll Ignácz kereskedő is, 
kinél a múlt héten betörök jártak, de 
az éjjeli ör elriasztotta Brüllt, hogy 
nem mert kimenni az udvarra, hogy 
a betörőket elfogja, sőt még nem is 
mert kilőni rájuk, mert félt, hogy hát­
rafelé sül el a revolver. Addig bosz- 
Bzantották a,tán Brült, mig az meg­
unván a dolgot, eltávozott.

Ott hagyta aztán az évelodoket, 
akik aztán tovább mulattak. Este 11 
óra után Beider Pál odavaló lakosnak 
az a bolond ötlete támadt, hogy tjesz- 
szék meg Brüllt. A társaságnak tet­
szett az ajánlat s terv szerint vala­
mennyien elindultak Brüll háza e 
A társaság néhány tagja bemászó a 
ház udvarára s az onnan nyíló ajtót 
kezdte feszegetni, mig a másik része 
köztük Beider Pál, a terv kieszelje, 
az utczán a Brüll hálószobájána az 
ablaka alatt foglalt állást, s az abla­
kot akarták felnyitni, miközben betör­
ték az ablaküveget is, a mely nagy 
csörömpöléssel hullott le. A zajra e 
ébredt Brüll Ignácz meg a felesége.

Az asszony azt hitte, hogy ism 
rablók járnak a házban, elkezdett si- 
valkodni, mi arra késztette Brüllt,hogy 
elővegye a töltött revolvert. Azzal az­
tán ki ött a szobából az utezára. -
ban a pillanatban éppen Beider állott 
az ablak előtt, aki éppen hallgatta az
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asszony jajveszékelését s a kilőtt go­
lyó homlokon találta. Beider elbukott 
az ablak alatt s pár percznyi vonag- 
lás után meghalt.

Ez a nem várt esett nagy ré­
mületet idézett elő. A jókedvű társa­
ság szétoszlott, de aztán orvossal tér­
tek vissza, aki azonban csak a beál­
lott halált állapíthatta meg.

Ili az njság ?
Magyar zászló Horvátországban.

Zágrábból jelentik, hogy általánosan feltűnt, 
hogy a király születése napján és szont-Ist- 
ván ünnepén is úgy a horvát fővárosban, 
mint a vidéken jóval több helyen volt ki­
tűzve a magyar nemzeti zászló, mint annak 
előtte anélkül, hogy bármi kellemetlen tűn 
tetősekről kellene beszámolni. Csak Vinkov- 
czén okozott a magyar zászlók kitűzése némi 
izgalmat, mely azonban csakhamar lecsilla­
podott. Máskülönben mindenütt örvendetes 
módon nyilvánult a nép hangulatában beál­
lott fordulat.

Három pillanat alatt 816 méreg.
Az afrikai benszülöttek nyilmérgeiről eddi- 
gelé édeskeveset tud még a tudomány, mind­
össze csak irtózatos hatásaikat ismerjük, 
— sajnos — jórészt európai utazók tragikus 
pusztulása révén. Most azonban ezeknek a 
nyilmérgeknek igen veszedelmes fajtáját végre 
vegyi összetételeiben is megismerhettük. Ez 
a méreg Német-Keletafrika benszülött tör­
zseinél használatos és hatásában igazán fé- 
lemletes. A legelterjedtebb keletafrika Sirati 
kerületében. A méreg az Acocanthera abys- 
sinica nevű növény nedvéből készül, amely 
az Apocynaeeak növény családjába tartozik 
és a szomali néptörzs nyilmérgét (ouabayo) 
is szolgáltatja. E veszedelmes méregnek 
puszii!ó hatását már régen ismerik, a ehe 
miai tulajdonságait azonban pontosan csak 
legújabban állapította meg két német ve­
gyész, Brieger és Dissolhor.-.t. Vizsgálataikat 
azokkal a mérgezett nyilakkal végezték, me­
lyeket a német keletafrikai csapattest főor­
vosától, Steuber főtörzsorvostól kaptak. Brie­
ger és Disselhorst megállapította, hogy a 
méreg az állati és emberi szervezetre már 
1 milligrammnyi mennyiségben is föltétlenül 
halálos. Hatása irtózatosan gyors, rettentő 
kínokat okoz és a holttestet a legrövidebb 
idő alatt rothadásba viszi.

Uj emlékoszlop Szolnok Dobo­
kában. Szolnok-Dokoka vármegye szamos- 
ujvári járásában kebelezett Ördöngős-Füzes 
község lakossága lelkes ünnepet ült Szent- 
István király napján, midőn nagy közönség 
részvéte mellett leleplezte azt az egyszerű, 
gránitkőből faragott emlékoszlopot, melyet 
a szabadságharcz alatt mártirhallál kiszen­
vedett Erese János ev. rof. lelkész és Ba­
rabás András községi jegyző és több név­
telen vértanú emlékére emelt Ördög Füzes 
község polgársága.

Váltóba misitó egyetemi hallgató.
Belopotoczky István szarvasi bölcsészettan 
hallgató váltót hamisított. Erején felül köl­
tekezett, pocsékolta a pénzt, amelyhez bű­
nös utón jutott. Meglepő ügyességgel hami­
sította a váltókat. Előbb a szarvasi takarék-* 
pénztárnál nyújtott be 580 koronáról kiállí­
tott hamis váltót, majd a bókősszentandrási 
takarékpénztárnál 50 koronáról, mig a har­
madiknál, mikor a szarvasi hitelbanknál akart 
leszáinitoltatni egy 500 koronás hamis vál­
tót, rajtacsipték a turpisságon és letartóz­
tatták.

Lakadalom éa temetés. Párját rit­
kító eset történt a muH héten Tibold- Daró­
cion. Brieger Bornál hálánál leányának Her­
minának lakodalmára összegyűlt a lakodal-

j
más nép, amidőn a mennyasszony nagy ! 
anyja özv, Domány Éliásnó birtokosnö hir ! 
télén elhalt. Az esküvőt azonban már el­
halasztani nem lehetett s igy az esküvő után 
a lakodalmas nép gyászoló közönség lett s 
a hirtelen elhalt úrnőt a lakodalom után 
temették cl nagy részvét mellett.

Gyilkosság és öngyilkosság. 
Gyula-Varsándon tegnap Gálé Geruszim iá­
lesett a vele vadházasságban élő asszonyra 
s orozva rálőtt. A lövés az asszonyt u szive 
táján találta s rögtön halálát okozta. Gale 
ezután maga ellen fordította a fegyvert s 
mellbe lőtte magát. Haldokolva szállították 
a lakására. A gyilkosságra féltékenység adott 
okot.
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Nagy tüzek a Székelyföldön.
Borszékről kaptuk a következő tudó­

sítást : Alsó-Borszék község közelében, a 
kőszénbányatelep szomszédságában, 3 napon 
át égett az erdő. Elégett körülbelőI 5—10 
holdnyi fenyőerdő rósz. A szurkos fenyőfák 
égése borzasztóan fenséges látványt nyújtott 
az érdeklődésből odasoreglett iürdővendé- 
gelcnok, akiknek a figyelmét mindjárt kez­
detben magára vonta a falu felett lebegő 
hatalmas füst.

Még szerencse a szerencsétlenségben, 
hogy a tüzet idején észrevették s a lehető­
ségig igyekeztek meggátolni továbbterjedé­
sét. A mentés munkáját nagyon megköny- 
nyitetto a kis patak, amely az égő facso 
port mellett folydogál. Ennek s az égő te­
rület körül álló fák kivágásának köszönhető, 
hogy csak ekkora, aránylag kis erdörész 
égett le.

Ennél azonban sokkal nagyobb darab 
szakértői hozzávetőleges becslés szerint 80— 
100 holdnyi erdő ég már negyednapja a 
Málna-vész oldalán a fürdőtől jó félórányira. 
Ekkora tűzvész itt emberemlékezet óta 
nem volt. A haragosvörös, fojtó füst reggel 
felé szinte lehetetlenné tette a szabadban 
való tartózkodást. Itt már nehezebben ment 
a pusztító elem korlátozása : viz-erecske 
ugyan itt sem hiányzik, de nagyon érezhető 
volt ezen a messzebb fekvő helyen a mun 
kás kéz távolléte.

így történt aztán, hogy a lángok a cser­
mely innenső partjára s a hegy túlsó lejtő­
jére is átharapóztak. A gazdák leginkább 
cskk akkor kezdtek törődni a dologgal, mikor 
közeli vetésüket kezdte fenyegetni a tűz. A 
A tulajdonos Gyergyó Szárhegy községnek 
mindjárt a baj kitörése után sürgönyöztek, 
jöttek is 4 szekéren emberek, de még min­
dig nem értek el valami nagy eredményt 
Már-már a fürdő üzlet területéhez tartozó 
erdőbe is belekapott volna a tűz, ha az 
ügyes és életrevaló bérlő megfelelő számú 
üveggyári munkást nem rendelt volna ki a 
helyszínére a mentési munkálatok czéljából 
s nem gondoskodnék félnaponkint felváltá­
sukról. A komoly és erélyes munka remél­
hetőleg mielőbb véget vet most már a tűz 
pusztításának.

Azt is beszélik, hogy Gyergyóban, a 
mely vidék tudvalevőleg Csik megye északi 
felét képezi, még 8 helyen van kisebb na 
gyobb erdöégós. Ezt azonban már nem álljt- 
hatjuk egész határozottsággal, mert nincs 

I róla biztos és pontos értesülésünk.

Lapuuk zártakor vesszük a hirt, hogy 
a tegnapi áldott zápor mindenfelé eloltotta 
a tüzet.

Zsebtolvaj máv. mérnök.
Tettenérés a vonaton.

Hétfőn történt, hogy a zágrábi irgal­
mas rend főnöke Lengyel, kirándulást 
tett a rend kerületébe tartozó közsé­
gekbe. A vonat első osztályú kocsiján 
utazott, amelyen kívüle még kifogásta­
lan úri ember foglalt helyet. A vonat 
egyszerre nyílt pályán füttyentett és 
észre lehetett venni, hogy meg akar 
állni. A rendfönök ekkor kinézett az 
ablakon, hogy megnézze a baj okát.

Egyszerre érezte, hogy valaki a 
zsébében kotorász. Nyomban zsebéhez 
kapott és meglepetve látta, hogy úti- 
társa a tolvaj. A rendfönök ekkor se­
gítségért kiáltott és mindaddig, mig 
valaki megérkezik, fogva akarta tar­
tani a tolvajt. E közben dulakodni 
kezdtek.

Nemsokára a vonat beérkezett az 
állomásra, ahol feljelentést tett az elöl­
járónál. A vasúti főnök meglepetten 
konstatálta, hogy a tolvaj Kassa Fe- 
rencz máv. mérnök. Kassa tagadta tet­
tét, de a pap megmaradt a mellett, 
hogy feljelenti. Zágrábban be is jelen­
tette az esetet a rendőrségnél, amely 
a zsebtolvaj mérnök ellen a vizsgálatot 
megindította.

Kassa Ferencz a zágrábi üzletve­
zetőséghez van beosztva és ott nagy 
izgatottságot keltett a kínos eset.

Letartóztatott gyermekkereskedö.
Veszedelmes gonoszlevőt tartóztatott 

le a csendőrsóg a napokban a nyitrumegyei 
Csillát’ községben. B inga Györgynek hívják 
az. illetőt s afféle vásári koldus, aki egyfo- 
gatu sátoros kocsiján barangolt az egész 
országban s megfordult mindenhol, ahol csak 
vásár vagy buosu volt. Banga György köz­
ismert volt a koldusok körében. Amelyik 
koldusnak valami nyomorék vezetőre volt 
szüksége, az csak Bangához foidult, aki jó 
pénzért szállított nyomorék, szánandó kül­
sejű vezető gyermeket.

Banga Györgynek ugyanis az volt a 
mestersége, hogy csavargása közben, ha csak 
gyermeket talált valahol, elrabolta s lakásán 
addig csavargatta a gyermek végtagjait, mig 
nyomorékká nem tette. Mikor ez megtörtént, 
kioktatta a kis nyomorékokat, hogyan kell 
az emberben szánalmat gerjeszteni.

Valóságos iskolája volt Bangának, aki 
aztán az elnyomoritott és „kiképzett“ gyer­
meküket eladta koldusvezotőkül. Ismerték a 
koldusok Banga iskoláját s ők maguk is 
szállítottak hozzá gyermekeket „kiképzés* 
végett, amint ezt az eddigi vizsgálat meg is 
állapította.

Évok óta folytatta már Banga gyalá­
zatos üzeimeit büntetlenül ts még tovább 
is űzte volna, ha a véletlen nem szolgáltatja 
a bestiát a csendőrök kezébe.

A múlt pénteken Csitárra érkezett, 
hogy az ott másnap megtartandó búcsún 
üzletet csináljon, kocsiját, amelyen két nyo­
morék gyermek ős a felesége ült, kint hagyta 
a község szélén, mig maga besániikált a 
faluba, hogy széjjel nézzen

Mig távol volt, felesége az egyik nyo­
morék gyermeket Bezdeg Mihályt, elküldte a 
közeli kútra vízért. Ott találkozott a gyér-
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™ftgy öt? K«rtó-61 vitte el Bang« még 
» tavasszal és azóta elnyomoritotta. A 
Ä —1 el.og.kk B-g.lele.ege.,
később pedig Bangát • flruska
sik gyermeket is megtalálták, aki
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A vizsgálatot azonban tovább folytatják

Egyházak és iskolák.

Tanítói választások. A hajduszo-
váti református egyház a közül
oszt. leánytamtói állásra Oö paiy yá_
K. Nagy Sät,dor_ha)iahadhä^ sJem|ey

8UlaBCÍoIo*a tUstaletdlJa. A te-
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pap és az ottan M él ^ mogtanában
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SsiteU,1 mindég
noranumnak. Most aztán régzér0 400
miniszter a buzgó leik Y 
korona tiszteletdijat utalt Kiss Áron yu

P°kh°Iskolai értesítés. A varga utczai
kath. íiuefemiiskolákba, valamint a sz-anna-
Stce.i rtm-
f f t-uti lW«k eÍMtctni Sei- 

TCs tudomásukra hoeatik a sziMme, hogy 
iskoláink összes osztályai parhu^ , i
lettek, 60 gyermeknél több egy-egy osztályb
fel nem vétetik s így f0Sl, f heiratás al- 
foltsáetól nincs mit tartamok. A beiratäs aiLimával tandíj fejében minden gyermek 6
k. 40 fillért, az országos tanítói nyugM 
alapra pedig 30 fillért fizet Az M °
tályba csakis azon gyermekek vétetnek te
kik 6 életévüket mar betöltötték s ^ 
resztlevéllel, vagy u n születése es kérész^ 
telé°i jegy gyei igazolják A tanéve P 
lyeson megnyitó istentisztelet (Vem sancte) 
szeptember 6-áo reggel Bórakor les,. Dob- 
reczen 1904. aug. bo 24 en.
elemiiskolák igazgatósága.

Modern rajstanitás. Csaknem más­
fél hete, hogy Szüts Izsó nagyváradi ipar­
iskolai igazgató és kerületi rajzfelugyelo ve­
zetése alatt városunk tanítói a modern raj 
tanítás elemeit és azok gyakorlat, alkalma 
zását nagy szorgalommal tanulják, E tan f,.m pénteken !r vége. s bár a tantól,am 
megtartásúra szentelt idd kevésnek mond- 
ható, az elért eredmény nagyon szép. fezuts 
Izsó megnyerő modora, vonzó és gyakor - 
tilag is meggyőző előadása az uj irányza 
nak lelkes apostolokat szerzett a debreczem 
tanítókban. Erős a hitünk, hogy a lelkes 
úttörőt, a ki nyugalmát és a pihenésre szánt 
idejét hozta áldozatul, tanítóink mindemke 
hasonló lelkesedéssel fogja követni.

Iskolai értesítés. A debreczeni ke- 
gyestamtórendi róm. kath. főgymnasiumban 
a javító, fölvételi és magánvizsgálatok aug. 
hó 30. és 31. napján fognak megtartatni 
d. e. 8 12, d. u. 3—6 óra közt. A beírá­
sok szeptember hó 1. 2. és 3 napján, min 
dinkor d. e. 9 -12 óra között fognak le­
folyni. A boiratás az uj tőgymnasiu.n nagy­
termében lesz, hol az igazgatónál minden

debreczeni független újság

tanulónak szülője vagy gyónja
S^^itylegAbb^u^él'lVkör.
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tember hó 1. 2. o. o. a főevmna
7—12 óra között fog lefolyni. A iogymu«
sium i

Társas-élet.
Nem áruljuk el, melyik községben tör­

tént, hogy kiszáradt az ököntató kút. Kutat 
csináltatott tehát az érdemes község a 
marhalegelőn s hozzá természetesen vályú 
is. Az elöljáróság teljes számban vonult ki 
a kút ünnepélyes átvételére s a mint néz- 
delik egyszer megszólal az egyik esküdt.

- Ammondó volnék, hogy a vályú 
keskeny ! Valamire való ökörnek nem fér el
benn<Megínt nézik, nézdegélik, egyszerre 
csak az öreg biró deledugja fejét a vályúba, 
meg visszakapja s kijelenti :

— No mán komám, nincs igaza kend­
nek! Ha az én fejem belefér, ihatik ebbul 
a legnagyobb ökör is !

És ebbe aztán meg is nyugodtak.
*

Igen érdekes epizódja volt a pécskai 
kerület választási mozgalmainak Glogová- 
ezon. Lendl Adolf dr. a temesrékási kerule 
országgyűlési képviselője, aki Zlinszky István 
kőrútjában kiséri, Glogováczon beszédet 
tartván, azzal kezdte szavait :

— Kedves atyámfiái 1 Legjobban sze­
rettem volna esőt hozni nektek, mert tudom,
arra vártok legjobban ...

_ Úgy bizony! — bólmtgattak rá a
jó Glogováczi svábok — az kéne csak mi­
nekünk. Lendl pedig biztatta őket:

— Jól van barátaim, hiszen lesz már
leső, csak megsegít az Isten.

És alig mondta ki ezeket, még tartott 
a beszéde, mikor az ég hirtelen beborult és 
nagy szélvész kerekedett. Glogovácz népe 
ugyancsak megörült a jóslat gyors betelje­
sedésének és este nyolez órakor, mikor a 
zápor megeredt, mondogatták is Glogovás 
ezon, hogy mégis csak jó ember és oko- 
ember, mert nemcsak ígérte, amit a leg­
jobban vártak, de meg is hozta az esőt. ■ .

ÚJDONSÁGOK.
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Kossuth asztaltársaság rendezi, 8Zinté°
számosán gyülekeznek össze. Egyúttal az 
ün“pSge8e« a helybeli Lajosétól .. meg-
emlékeznek.

Detreczen 1905. Ivt költségvetése
Mit javasol a föszámvevó ?

Már elkészült Debreczen város 
1905. évi költségvetése, Roncsik Lajos 
föszámvevö már be is terjeszti16 Ja­
vaslatát a tanácshoz. A jovö évre 
36% pótadóra van kilátás a főszám- 
vevő adatai szerint. E szerint a város 
lakosságának közterhe a jövő évben 
_ egyelőre — nem fog valami lénye­
gesen változni. Van miből költeni 
L_ egyelőre. Ott van a 17 milliós
kölcsön. „. . .

Helyeseljük a föszamvevöi jelen­
tésben azokat az utakat-módokat, ame­
lyeket a pótadó apasztására vonatko­
zólag előterjesztett, de már jó előre 
tudjuk, hogy ezen kérdés gyökeres 
megoldásához a tanácsnak nincs elég 
ereje. A város tanácsa ugyanis azt 
képzeli, hogy a Hortobágy-kérdés meg­
oldója áldozata lesz ennek és éppen 
ezért nem mer ujjat húzni a kozva- 
ovon mérges fulánku darázsaival. Saj- fos! hogy8 belejátszik ebbe a pártérdek 
is a hatalmi érdek is, pedig véget kell 
már vetni ennek a dobzse-gazdalko- 
dásnak, amely a város tönkretételével

^ Ez idő szerint azonban nincs re­
mény arra, hogy ez a nagy kér és 
megoldást nyerhessen. Erős, ontuda-, 
tos, magánérdekeket üldöző, vasmarku 
tanácsra volna akkor szükség.

Egyébként Roncsik Lajos főszám- 
vevő jelentését egész terjedelmében az
alábbiakban közöljük :

Az 1905-ik évi házipénztári költsége ö 
irányzat összeállításánál törekvésem oda.rá- 
nyult, mint előzőleg is, először . hogy a
háztartási egyen,Uly «I « 
másodszor : hogy az adófizető lakos8"g 
háztartási terheket mentol kevésbé érMM. 
gyen két elvi álláspont szem előtt tartass 
mellett az 1905-ik évi költségelőirányzatot 
a következőkben kérem ^állapítani
I. Rendes bevétel . 2.172,289 K bb n ^
II. Rendkívüli bevétel 335 750 K_

Lajos napja.
Ma, Lajos napján, Debreczen szépen 

emlékezik meg a nagy számüzöttről, a haza 
édes apjáról, Kossuth Lajosról. Az egyik 
ünnepet a Kossuth Dalkör rendezi, mely két 
részből áll. Délután hat órakor 
Otthon dísztermében 50 fillér belépti d j 
mellett, mely bevételt a Debreczenben fel­
állítandó Kossuth szobor alapjára fordítja a 
rendezőség, foly le az ünnepség, bo a dal- 
kör és a műkedvelők zenekara előadás 
között Szele György lelkész megnyitó, dr. 
Ferenczy Gyula akadémiai tanár ünnepi be­
szédet mond, Gyökössy Endre jogszigorló 
lapunk belső mnnkatársa pedig ez alkalomra
ir* 'Tünn’up^mtódikréme,.« nyolc, 

órakor az Angol királynőben társas vacsora 
lesz, hol a dalkör hazafias énekeket ad elő. 
Király Pótér ügyvéd pedig beszédet mond.

Az ünnepségre szóló meghívókat a ren­
dezőség ezétküldötte már de ha valaki té­
vedésből nem kapott, pedig arra igényt tart, 
forduljon dr. Bacsó Dezső ügyvédhez. A 
másik ünnepet pedig a „Debreczen -ben a

Összes bevétel : 
Ezzel szemben :

I. Rendes kiadás .
II. Rendkívüli kiadás 

Összes kiadás ;

2.508,039 a oo

2.446 889 K 53 fill.
414.337 _K 53 fül- 

'2.861.227”k 52 ül.USSZes KlaUdS , a.u\j i , fnlv*A bevétel és kiadás egybevetése foly 
tán mutatkozó 353.187 korona 86 tiller 
költségvetési hiány 964000 korona egr 
állami adó 36 százalékában nyerné fedeze_ 
tét. A községi pótadó százalékának© é 
csekély emelkedése részben a bevétel« 
sében, részben a kiadások szuKseg
szaporításában leli magyarázatát.

Az a véleményem, hogyha a Horio 
bágy hasznosabbá tételének kérdései az 
esésen megoldatik, hogy ha a piaczi hely_ 
pénzszedés rendezve lesz és hogy ha 
ros közönsége a fakompetenczia , .
nvéről a közjó érdekében önként lem 
a város háztartásánál a hiány

közköltőnek továbbra is je.nn£rtws5jvetéssel 
nem tartása. A házipénztári költség »
egyidejűleg ti,,téléitől b»lerie«-«m
zetvám, valamint az alapítvány BZ
előirányzatát is azon megjegyzéssel, gY

'
V
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ipariskolai pénztár költségvetése a vallás- 
és közoktatási minisztériumnak az államse­
gély kieszközlése végett már előzőleg külön 
fel lett terjesztve.

Ezek után tisztelettel kérem ezen 1905-ik 
évi költségelőirányzati javaslatot kinyomatni 
s a szakbizottságok tárgyalása után a tek. 
bizottsági közgyűléshez beterjeszteni.

Halálos parasztpárba).
Felső-Szent-iván községben egy­

mást érik a véres események. Vasár­
nap hálállal végződő verekedés volt a 
községben, amelyről a következőket 
jelenti tudósítónk :

Vasárnap egy csapat legény mu­
latozott a község korcsmájában. Már 
ittasok voltak részben, amikor a mu- 
latozók közül a három legduhajabb 
névszerint: Csorba András, Pancsics 
Illés és Mészáros János összevere­
kedtek.

Szokásuk szerint bicskát rántottak 
elő a csizraaszárból és olyan düvel 
szurkálták egymást, hogy Csorba hol­
tan maradt a csatatéren. Pancsics élet- 
veszélyesen megsebesült s egyedül 
Mészáros menekült könnyebb sebekkel.

Utóbbit elfogták és az ügyészség 
előzetes letartóztatását rendelte el. 
Pancsics felépüléséhez kevés a remény.

— Nagy sertéskivitel Bécsbe a
földmivelésügyi kormány táviratban ér­
tesítette a debreczeni rendőrséget, hogy 
1300 disznónak Bécsbe való szállítá­
sát megengedte. A nagy szállítmány­
ból Nagy Jakab 500, Horváth Jó­
zsef 250, Nagy Lajos 350 és Szakácsi 
Andor 200 sertést szállít. A boldog 
bécsi közönség igy kapja a debreczeni 
sertések legjavát, mig nálunk a döghus 
is piaczra kerülhet Ez az egyik előnye 
a — közös‘Vámterületnek.

— Váradi Károly főigazgató, a
debreczeni kegyesrendi főgimnázium 
igazgatóját, dr. Váradi Károlyt, mint 
fővárosi tudósítónk késő éjjel távira- 
tozza, szép kitüntetés érte. A közok­
tatásügyi kormány előterjesztésére a 
király a megüresedett székesfehérvári 
tankerület főigazgatójává nevezte ki.
A kinevezésről szóló hir a hivatalos 
Budapesti Közlöny legközelebbi számá­
ban fog megjelenni. A kitüntetés ér­
demes férfiút ért, akinek távozását 
csak sajnálni tudjuk.

— Ahol a város nyit mészár- 
szikot. Nem Debreczenről van szó. Szom­
bathely városa az, mely a husdrágaság meg­
szüntetése czéljából elhatározta, hogy maga 
fog marhát vágatni, hogy a hús előállításá­
nak áráról meggyőződést szerezzen és ameny- 
nyiben azt találná, hogy a mészárosok sarcza 
tulmagas, a városi mészárszék felállítására 
megtegye a szükséges intézkedéseket. A vá­
ros keresett vágatásra alkalmas marhát, de 
nem talált. A kartellben levő mészárosok 
ugyanis azzal terrorizálták a marhákat fel­
hajtó gazdákat, hogy amennyiben a város­
nak marhát átengednének, úgy a jövőben 
egyáltalában nem vásárolnak tőlük marhát 
és szükségleteiket idegenből szerzik be. Ez 
a fenyegetés hatott és akárhány helyen a 
marhát árusító gazda kijelentette a város 
kiküldötteinek, hogy a város számára nem 
ad marhát, mert a város le akarja szorí­
tani a marha értékét és tönkre akarja tenni 
a mószérosokat. A félrevezetett gazdák eme 
téves felfogásán a tervezett próbavágatás el­
végzése hajótörést szenvedett úgy, hogy a 
próbavágatást el kellett halasztani. A város 
mindennek daczára a próbavágatást a héten 
okvetlenül meg fogja tartani és e czélból 
idegenben vásárolt marhákat, a többek közt 
a debreczeni vásárban is. A próbavágatásra 
is idegen mészárossegédet alkalmazott, 
nehogy a helybeli becsaphassa a város fo 
gyasztó közönségét. Csodálatos, hogy a deb­
reczeni tanács ennyire mellőzi a közönség 
érdekét.

— Meghaltak. Matkó András ev. ref.
1 hónapos, Baku Mária ev. ref. 10 hónapos, 
Arany János ev, ref. 2 hónapos csecsemők, 
Kábái János ev. ref. 55 éves napszámos, 
Molnár Józsefné Szendret Emilia róral kath. 
30 éves, özv. Szabó Ferenczné Gulyás Er 
zsébet ev. ref. 62 éves szakácsnő, Gönczi 
Lukács ev. ref. 23 éves honvéd gyalogos, 
özv. Burai Jánosnó Busi Zsuzsánna ev. ref. 
75 éves kisbirtokosnő és Hollender Berta izr.
6 éves gyermek.

— Uj igazgató a r k. főgimná­
ziumban. A debreczeni kegyesrendi fő­
gimnázium uj igazgatója, mint Szeged­
ről táviratozza tudósítónk, az ottani 
rendház kitűnő tagja, dr. Jászay Rezső, 
az országos nevű történész és kitűnő 
tankönyviró lesz, aki már a napokban 
el is foglalja állását a szegedi híradás 
szerint. Jászay Rezső aránylag még 
fiatal ember, 35 éves, egész Európát 
beutazta, Szegeden a Dugonics-társaság 
tudományos osztályának tagja és szá­
mos történeti szakmunkát irt, amelye­
ket a szaktudósok méltó elismeréssel 
fogadtak.

— Debreoxenlek Tátrafüreden.
A legutolsó névsor szerint odaérkeztek Deb- 
reczenből : Simonffy Imre nyugdíjas polgár- 
mester, özv. Simonffy Bólánó Bay Ilona, 
Tikos Imre mérnök, Balogh István földbir­
tokos és neje, Berzőffy Vincze takarékpénz­
tári tisztviselő, Bállá Jenő százados, Mandel 
Jenő terménykereskedő és neje.

— Az ipartörvény revíziója, a
kereskedelemügyi kormány most gyűjti 
az adatokat az ipartörvény revíziójá­
hoz. A kormány most leiratban utasí­
totta az ipartestületet, hogy a meste­
rek, az iparsegédek és tanon czok ipar­
ágak részinti kimutatását terjessze fel.

_Esküvő Díszes esküvő volt szerdán
délelőtt a róm. kath. templomban. Dr. Dzu- 
rilla Béla János szombathelyi máv. hivatal­
nok vezette oltárhoz nagymüveltsógü és ked­
ves menyasszonyát, Szabó Margit Ilona 
kisasszonyt. Esküvő után a fiatal pár nász­
úira indult.

— Katonai felülvizsgálat, a szer­
dán délelőtt tartott katonai felülvizs­
gálaton 17 katona került vizsgálat alá, 
akik közül 1 a továbbszolgálatra uta- 
sittatott, 1 a póttartalékba helyeztetett, 
15 pedig elbocsáj látott.

— Hir a Csokonai körből. Kardos 
Albert, a Csokonai-kör titkára, visszatérvén 
nyaralásából, a mai napon átvette a kör tit­
kári teendőit.

— Legeltetés felesbe. Felső Tár- 
kány község elöljárósága értesítette a pol- 
cármesteri hivatalt, hogy több ottani gazda 
hajlandó mintegy 60 - 80 darab, 2—3 éves 
ökröket és néhány tehenet teleltető?™ el­
vállalni. A marhákat már most lehetne fel 
hajtani.

— Bútorgyár Debreosenben. A
jóhirnevü Killer Ede kárpitosnak a Tóth- 
féle kályhagyár telepen bútorgyár felállitha- 
tása czéljából a debreczeni iparhatósághoz 
benyújtott folyamodása folytán az 1884. évi 
XVII. törvényczik 25—27. §-ai alapján a 
helyszínen tartani szokott tárgyalást augusz­
tus hó 24 ik napján délután 3 órakor tar 
tolták meg. A kérdéses telep körül lakó 
szomszédok, általában pedig a közönség 
azon felhívással értesittettek, hogy mind­
azok, kik a tervezett vállalat ellen bármi 
okból kifogást akarnak tenni, azt az ipar­
hatóságnál a tárgyalás napjáig akár írásban 
bejelenthetik, akár pedig a tárgyaláskor szó­
val előterjeszthetik, mert a későbbi felszó­
lamlások figyelembe nem vétetnek. A hir­
detmény alapján megjelentek a szomszédok, 
de kifogásokat nem emeltek, igy hát a ren­
dőrség a telepengedélyt megadta az uj bu- 
torgyárosnak.

— Koszul járnak az órák. a leg­
nagyobb vidéki város volnánk s mégis 
tagadhatatlan, hogy sok tekintetben 
hátrább vagyunk akármelyik község­
nél. Itt van például a mi rettenetes 
óra mizériánk. Tegnapelőtt és tegnap 
teljes egy óra különbséggel jártak a 
toronyórák. Éjjel, ha valakit balvégzete 
városunk utczáiba hoz, halavány sej­
telme sincs arról, hogy hány óra lehet. 
Máshol iparosra van bizva a város 
összes óráinak gondozása, igy aztán 
nem fordul elő ilyen eset. Egy torony­
órának — például a nagytemploménak 
— kivilágítását is elbírná talán még a 
város költségvetése. Vagy nálunk erre 
éppen nincs semmi gond P ! Vagy nin­
csen rá pénze ?

— Eljegyzés Kerékgyártó László 
tépei ev. ref. kántortanitó jegyet váltott Deb- 
reczenben Tóth Mihály polgártársunk kedves 
‘.Bányával, Júliával.

— Apáezák gyűjtése. A h. főka­
pitány 5 napi könyöradománygyüjtésre adott 
engedélyt a budapesti Hermina-ut 21. sz. 
a. apácza kolostor két küldöttjének.

— Felfedezett temető a kút ut-
czában. A kút utcza végén napok óta 
ásatásokat végeznek, hogy csatornákat 
és gázcsöveket rakhassanak le. Teg­
nap a munkások igen sok csontvázat, 
koponyát találtak, melyekből megálla­
pították, hogy ott temető volt. A hol­
tak megzavart álmukat majd a péter- 
fiautczai temetőben folytathatják, ahova 
a kórházba behordottt csontvázokat 
holnap eltemetik, A munkát különben 
zavartalanul folytatják tovább a kut- 
utcza végén.

— Mi kamatot szednek a zálog­
házak? A zálogházak intézményét sokan 
ócsárolják, bár kétségtelen, hogy a humáni- 
tás azt követeli. Persze kívánatos volna, 
hogy a zálogüzlet a humánus elvektől ne 
távolodjék el túlságos messzire. A mostani 
kamatok érzékenyen érintik a sok tehertől 
roskadó népet és a kormánynak kötelessége 
arról gondoskodni, hogy a megszorult sze­
gény ember minél olcsóbb módon juthasson 
pénzhez. A kereskedelmi miniszter ebből az 
elvből kiindulva, elhatározta, hogy szabá­
lyozni fogja, azaz a szükséghez képest le 
fogja szállítani a magánzó zálogházak megle­
hetősen borsos kamatait. A kereskedelmi 
miniszter e végből leiratot intézett a ható­
sághoz, melyben sürgős felt erjeszt ősét kéri 
a debreczeni magánzálogházakra vonatkozó 
adatoknak.
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— Tilos koldulás. A rendőrség
Deuísch Salamon kovácsi! (Szatmár megye) 
ifjút elcsípte, mert a piacz-utczai üzletekben 
koldult.

— Tizenegyéves csavargó, a ren­
dőrség rég ismert alakja Danka József 
11 éves csavargó. Egész sereg lopást 
követett el már Debreczenben is. A 
legutóbbi hetekben eltűnt innen a kis 
csavargó, akiről most Biharpüspökiböl 
kapott értesítést a rendőrség. Ott csa­
vargóit és lopott. Hazatolonczolják.

— Kofák harcsa. A gyümölcssoron 
Jakab Juliánua kofa megtámadta Kovács 
Jánosné és Kubiuyi Jánosnó gyümölcsáru 
lókat, mert azon a helyen nem árulhatnak. 
Lett aztán ebből olyan háború, amelynek a 
rendőrök is alig tudtak véget vetni.

_ Csavargók. Csavargásért fogták
el kedden éjjel Bán György nagykárolyi 
születésű cserepező segédet, ki saját vallo­
mása szerint másfél éve csavarog munka 
nélkül. A rendőrség fogházába zárták. A 
rendőrség elfogta Nagy Gábor többször bün­
tetett csavargót is, aki a Piacz-utczán kére- 
izetett. Nagy Gábort a város területéről vég­
leg kioltotta már a rendőrség. Kéregetésért 
tiltott visszatérésért lezárták.

— Javíthatatlan oaavargó. A vá- ; 
ros területéről régen kitiltotta már a rendőr-; 
ség Fehér Sándor csavargót, de ő csak | 
visszajött. A rendőrség letartóztatta, mint j 
gyanús alakot, aki a más zsebében szeret 
kotorászni.

— Talált tárgyak. Az utczán 5 
koronás, zöld szinü ruhatisztitásról szóló 
ezédula szobakulcscsal és István-gőzmalmi 
őrlési ezédula találtatott. Igazolt tulajdont) 
sai a rendőrség bűnügyi osztályán átvehetik.

x 1000 drb. „King“ cigaretta 
hüvely 1 frt. „King“ parafával r80, 
Egyptomi különlegesség „King“ 1*20, valódi 
„Pharao“ 1"50. Kapható kizárólag Mentze 
Henrik újdonságok áruházában.

TÁVIRATOK.

Alexis megkeresztelése.
PÓtervár, augusztus 24. Ma volt 

a Péterhoff palota udvarában épített 
templomban az orosz trónörökös, Alexis 

* nagyherczeg megkeresztelése. A disz­
csapat előtt kozákok és huszárok vo­
nultak fel. A keresztelőn megjelent a 
czár, az özvegy czárné, a görög ki­
rályné, a meklenburgi nagyherczeg, 
Henrik porosz nagyherczeg, Battenberg 
Henrik herczeg. Mikor a metropolita a 
trónörököst megkeresztelte, a czár az 
András renddel feldíszítette a kis nagy- 
herczeget. Ezután harangzúgás és 300 
ágyulövés hirdette a népnek, hogy le­
endő czárját megkeresztelték. Nagy 
diszmenelben vonultak vissza a pa­
lotába.

sáizra valamint a hadsereg és a hajóhad 
tagjaira nézve, a hol ismételt köteles&ég- 
szegések esetén még alkaimaztatott eltöröl 
telik. Minden paraszt hátraléka ® ,
szegből, gazdasági adókból és más illetékek­
ből elengedtetik és a lakosság Mmonlehl: a 
rossz termések idején ellátás czéljára adott
kölcsönök visszafizetésétől. Azonkívül elen
gednek különböző pénzbüntetéseket. Vétse 
gek, amelyek pénzbüntetéssel, elzárássá vagy 
várfogsággal jogkövetkezmények nélkül bun_ 
tettettnek, büntetlenek maradnak ha a trón 
örökös születése napján az elzárást még bi- 
róilag nem tették folyamatba, vagy ha a 
bírói ítéletet még nem hozták meg. Azo 
kívül számos kedvezményt állapi 8 
rendelet a bűntettesekre és rabokra nézve. 
Politikai bűntettesek, a kik jó' magavn elet 
által tüntették ki magukat, a buntetés 'de 
jének letelte után az igazsagugymimszter 
ajánlatára viszzanyerhetik polgári ]°8 •
Politikai büntettek, amelyek a ^ónöiöko. 
születésétől visszafelé számítva 15 v 
ismeretlenek maradtak, átadatnak a 
désnek. Politikai bűntettesek, akik küllőidre 
menekültek és hazájukba visszatérni óhaj-, 
tanak, a belügyminiszter utján erre ong 
délyt kérhetnek. A finneknek minden 1904. 
január elsejétől január tizennégyig 
dókes és a trónörökös születésekor még le 
nem fizetett illeték- és földadó hátralékait, 
továbbá a készpénzben, gabonában, vagy 
lisztben adott kölcsönök egynegyedrészét el­
engedik. Finnország saját eszközeiből 6 millió 
márkából érintetlen alapot teremtenek a tota- 
nélküliek szükségleteire. A falusi vagy vá 
resi községekre a katonai sorozó hatóság 
tagjai választásának elmulasztása miau 
1902—1903. években kivetett ós eddig még 
be nem hajtott pénzbüntetéseket elengedik 
Finnországiaknak, a kik az országot enge­
detem nélkül hagyták el, megengedik hogy 
a folyó óv folyamán visszatérjenek. Katonai 
szökevények visszatérésük után tartozna 
rögtön jelentkezni. Finnországiak, akik ki­
vonták magukat a katonai kötelezettség aló , 
büntetlenül maradnak, ha a trónörökös szü­
letésétől számított három hónap alatt a ka­
tonai hatóságnál jelentkeznek. Vétségek, lo­
pást, rablást és sikkasztást kivéve nem esnék
büntetés alá. A finn kormányzó utasittatik, 
hogy tegyen megfontolás tárgyává oly intéz­
kedéseket, amelyekkel eeyhiteni lehet a sor­
sát azoknak a személyeknek, akiknek a 
Finnországban való tartózkodás meg van 
tiltva. A birodalomban azoknak a zsidóknak 
a családjait, akik a katonai kötelezettségtől 
kivonták magukat, felmentik a rájuk ró', 
pénzbüntetések alól. Végül kilátásba helyez 
tetik a Japánnal való háborában elesett 
tisztek és katonák gyermekeinek ellátása es 
neveltetése.

28-án, a második csoport szeptember 
harmadikán érkezik, az utóbbival jön 
Apponyi Albert. A bizottság elhatározta, 
hogy csupán zártkörű banket tartá­
sára szorítkozik, amely teljesen füg­
getlen lesz az egyletek által rende­
zendő ünnepségektől. A banketett a 
magyar inparlamentáris bizottságnak 
rendezik.

Az orfeum diva szoknyája.
Budapest, aug. 24. Egyik Andrássy-uti 

éjjeli kávéházban, ahol artistanők szoktak 
összejönni az éjfél utáni időben, G. Mjci 
kisasszony, átváltozó művésznő, a brazíliai 
csalogány két pályatársuöjével egy sarok­
asztalnál szürcsölgette a „szelet fagylaltot 
pohárban ós szdlmaszállal.* A szomszédság­
ban levő asztalnál Gy. Róbert fiatal bank­
hivatalnok mulatozott barátai és néhány 
könnyüvórü hölgyike társaságában A bank- 
hivatalnok czigarettára gyújtott s eldobta az 
égő gyufát, amely Miczi kisasszonynak lbU 
koronás selyemruháján egy 20 fillér nagy­
ságú folytonossági hiányt idézett elő. A bank­
hivatalnok udvariasan bocsánatot kért, a 
chansoneíte-énekesnő azonban nem elége­
dett meg ezzel, hanem kártérítés miatt be 
pörölte Gy. Róbertét. Ma tárgyalta az ügyet 
a VI. kerületi királyi járásbíróság és a tanuk 
meghallgatása után a gondatlan bankhiva 
talnokot 120 korona kártérítésre kötelezi .

Bányaszerencsétlenség.
Budapest, augusztus 24. Granoven 

mellett az egyik bányában gázrobbanás 
történt, 21 ember meghalt s hárman 
súlyosan megsebesültek.

Az orosz czár kiáltványa.
Pétervár, augusztus 24 (Az orosz táv­

irati ügynökség jelentése.) Alexis nagyher­
czeg trónörökös születése alkalmából ke­
gyelmi maniiesztuuiot bocsátottak ki, amely 
elrendeli : A testi fenyíték a paraszt lakos-

Az amerikai magyarok.
Budapest, augusztus 24. A cleve­

landi Magyar Híradó most érkezett 
száma az inparlementáris konferen- 
cziára tengerentúlra utazó magyaror­
szági képviselők fogadásának előkészü­
leteiről írja a kővetkezőket. A magyar 
képviselők fogadtatására ,,Egy esült 
Magyar Egyletek“ czimen bizottság 
alakult. Az egyletek elnökeit a bizott­
ság alelnökeivé választották meg, a 
bizottság diszelnökévé pedig egyhan­
gúlag, Illyasevits Kornél gör. kát. lel­
készt. A sajtóbizottságnak tagjai lettek 
Szinynyey J. elnöklete alatt, a ,,Ma­
gyar Hírmondó“ és Szabadság new- 
yorki kápviselöi és a Népszava szer­
kesztője. Biztos forrásból halljuk,hogy 
a magyar vendégek két csoportban 
jönnek: az első csoport augusztus

Az orosz-japán háborúról.
Port Artúr ostroma.

London, augusztus 24. Cdifubüi meg­
döbbentő fairek érkeznek a várőrség állapo­
táról, amelyek közül legjellemzőbbek a hely­
őrség roppant kimerültségére vonatkozók. A 
túzőrség állítólag már nem képes talpon 
áliani, összerogynak a kimerültségtől, az ál­
landó készenlét daczára az ágyuk mellett. 
Innen van, hogy az orosz lövegek nem ta­
lálnak s a Liaotesan hegyről való vissza­
vonulás alkalmával az orosz ágyukat már 
használhatatlanná tenni, sem elvontatni nem 
tudták, Stössel minden bátorítása hiábavaló.
A legénység már egészen elfásulva néz sorsa 
elé. Bizonyosra veszik, hogy a vár alig tart­
hatja magát pár napig még.

Ab orosz hajók végküzdelme.
CsitU, augusztus 24. A port-arturi 

flottát Stössel utasította, hogy távozzék 
a kikötőből, mert biztos pusztulás fe­
nyegeti. Uchtomszkij herczeg a Sebas­
topol zászlós-hajóval az élén, tényleg 
kivonult a kikötőből. Erős ágyúzás hal­
latszik. Azt hiszik, a japán hajóhad 
megütközött velük s ez hallatszik Csi- 
fuba, nem pedig a vár bombázása. 
Ellenőrizhetetlen hírek keringenek az 
orosz hajóhad teljes pusztulásáról. A\ 
Utólag az orosz pánezélos „Sebastopol, 
aknára került, két OFOSZ CZÍrkálÓt elSU- 
lyesztettek, egy pánczélost elfogtak a 
japánok, kettőt pedig az oroszok rob­
bantottak fel. Az orosz hajók ajapan 
admirális hajónak rontottak, de czélju- 
kat nem árhették el. Az orosz flotta 
tökéletesen megsemmisült.

Anglia Oroszország ellen. 
London, aug. 24. Az orosz önkéntes 

flotta újabb vakmerősége miatt nagy az iz­
galom az egész angol társadalomban. 'P 
lomácziai körökben is a legnagyobb tema- 
borodással tárgyalják az újabb garázdálko­
dást. A „Comedian* feltartóztatása után az 
összes Kelet Ázsia felé haladó hajók a dél-
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afrikai kikötőkbe menekültek s nem mernek 
elindulni. Különösen azon hajók, melyeknek 
rakományában Japán vonatkozású is volt. 
Az angol kereskedelmi és hajóstársaságok 
kikelnek a britt kormány gyenge eljárása 
eilen.

London, aug. 24. A hareztéri ese­
ményeket csaknem egészen háttérbe 
szorította az angol hajózást ért két 
botrányos sérelem. A sajtó példás meg­
torlás követelését ajánlja. Különösen 
Hipsang elsül yesztése a Bosztoni ál­
tal okozott rettenetes izgalmat. — 
Mint megállapították, a gőzös abszo­
lúte nem vitt semmiféle hadi dugárut, 
sőt japánok se voltak fedélzetén. A 
hajó szabályos világítással angol lobogó 
alatt haladt. Mégis rátámadt a Bosz- 
torni minden ok nélkül, utasai közül
soknak életét kioltották a hajóra zú­
dított gránátok, végül elsülyesztették.

Pétervár, augusztus 24. Itt nagy 
konsternácziót keltett az angol hajók, 
elsiilyesztése. Illetékes körökben sem­
mit sem tudnak a dologról. Hivatalos 
jelentések még nem érkeztek, de előre
is kijelentik, hogy a feltartóztatás 
és elsülyesztés az orosz kormány­
nak a tudtán kívül történt meg. —
Londonba már megérkezett Lands- 
downe márki rövid és energikus tilta­
kozó jegyzéke. Diplomácziai körökben 
azt állítják, hogy ilyen erős hangú jegy­
zékre alig emlékeznek. Különösen nyo­
mott hangulatot idéz elő a berlini ille­
tékes körök hideg állásfoglalása. Was­
hingtonban is — hir szerint — erősen 
elítélik az orosz hajók eljárását. A Sang­
hajba menekült hajók dolgát is hatá­
rozottan károsan befolyásolta az orosz 
hajók legutóbbi érhetetlen eljárása.

Aknára ment oross hajó.
Tokió, augusztus 24. A Szebasz- 

topol hadihajó kedden reggel elhagyta 
Port Artúrt és aknára jutott. A hajó 
erősen oldalt dűlt és vissza kellett 
vontatni a kikötőbe

REGÉNY-CSARNOK.

Egy rendőr naplójából.
V.

Strike szerencséje.
Irta: Laky Imre.

25 [Tilos az utánnyomása.]
Wolff ur érezte is a jólétet Ágnes 

asszony körül, érezte a szaporodó tőke illa­
tát, s bármely pillanatban kész lett volna 
az áldozatokra, még az Ágnes által nem 
kedvelt socialis eszméinek feladása árán is, 
hogy a testes asszonysághoz eddigi illegitim 
viszonyát legitim-mó változtassa.

— Várjunk, mig Birike férjhez megy ! 
hangzott a felelete, valahányszor Wollf ur 
erősebb ostromot indított elhatározása ellen. 
Nézze, nem soká kell már várnunk 1 ?

A szoba szegletébe félre húzódott fia­
tal párra mutatott. Nagy János hegedült, 
Birike a mester utasítása szerint csengő, 
soprán hanggal énekelte a fülbemászó dal 
lamokat.

Wolff el mélázott, mintha valami nagy 
dologban törné a fejét,

Tizenhatodik évét töltötte be Birike, 
mikor a két bizalmas barátnő, Ágnes asz-

DEBKECZEN1 FÜGGETLEN IJJSAG

szony, meg Julis ténsasszouy, u házmes- 
torné, bohatólag tárgyalni kezdtek jövendő 
sorsa fi lett.

Isten tudja, mikor választják ám 
meg tanítónak ? sóhajtott a léns’ asszony, 

j _ — Azon én már nem búsolok. Csak
üresedés legyen.

— Hogy hogy ?
— A minap beszéltem a méltóságos 

úrral. Azt mondta, biztos !
A házinesterné bámulva csapta össze 

húsos, fehér kezeit :
I — Micsoda szerencséje van ennek a 
! Bűikének 1

*

Birike nevenapja volt. Ez estét szo­
katlan főnynyel ünnepelték meg a kerberg, 
illetve a szentély lakói.

Az ajándékok közt legjobban tetszett 
Bűikének az anyjáé, meg a Janié. Az any­
jáé volt az a formás, mesebeli czipellőre 
emiókeztető, magas sarkú, sárga sevró bőr 
bői készült fólezipő, mely előnyösen tüntette 
fel áttört, fekete harisnyába bujtatott lábacs­
káinak arányos idomait. A Janié volt az 
arany karika gyűrű, melyet ujján hordott.

Eltelt a gyönyörtől, mit kis szivének 
ez a sárga bőr és sárga érezdarab okoztak. 
Hol egyiket nézte, hol a másikat.

A vacsora szokatlan fényességét emelte 
a bor, amelylyel nem fukarkodott a ház 
asszonya.

Idegen csak egy volt a társaságban. 
Fényes ur, egyik színház tagja. Most még 
csak a karban énekelt. Wolff ur hozta, kinek 
régi jó barátja. Valamikor együtt kezelték a 
gyalul. Fenyves ur azonban aranyat érő kin­
cset fedezett fel a torkában, a szegletbe 
vágta a gyalut.

Ágnes asszonynak nem igen volt ínyére 
a meghívás, csak Wollf hosszas unszolására 
egyezett bele.

— Birike hangja isteni. Kár egyszer 
szakértő által ki nem próbálni. Hiszen nem 
kell azért mindjárt színpadra menni 1 ? De 
lássa legalább az ember bü é, vagy bá ?

Bájkerti ur, ki a suttogva folytatott 
társalgást kihallgatta, gúnyosan felkaczagott.

Valami olyasmit hangoztatott, hogy a 
ki egyszer egy pár czipőt elnyűtt a színpa­
don — stb. stb.

Ágnest bosszantotta a fogadatian pró­
kátorkodás. Ingerülten kinyilatkoztatta:

— Csak azért is. Hívja meg, embe­
rem, Fenyves urat.

Az ultimátumra Bájkerti ur csak any- 
nyit mondott:

— Jó, jó. Kár lesz bolonditani azt 
a leányt.

Jánosnak ki a vacsora alatt boldogság­
tól sugárzó arczczal ült Bimke melleit, fel 
se tűnt Fenyves ur jelenléte. — Risto nem 
látott, nem hallott semmit, evett hat he­
lyett. Seprő ur is a derék, becsületes ut- 
czaseprő, ki a művész mellé került, idege 
sen mozgolódott hélyén. Maga sem tudta 
miért, de szerette volna seprűjét elővenni, 
hogy kiseperje vele Fenyves urat.

A vacsora Bájkenti ur fényes diktió- 
jával végződött. Éltette Birike kisasszonyt, 
ki a mai nappal immár belépett a nagy le­
ányok sorába, s ki (itt mélyen meghajolt a 
fiatal fia előtt) nem sokára belép az élet­
nek abba a szakába, melyben Hymen rózsa 
lánczokkal fűz össze hottomiglan-holtödig- 
lan két egymásnak teremtett szerető szivet.

Dörgő éljenzés követte szavait, csak 
Fenyves ur nézte ábrándos, álmatag sze­
mekkel a fiatal párt. Akkor eszmélt fel, mi­
kor Birike poharát az övéhez koczczin- 
totta.

Mély tisztelettel meghajolt a lány előtt 
feléje nyújtotta karját, s hirtelen csókot 
nyomott a lányka zavarral odatartott kezére,

— Kisasszony ! sok-boldogságot kivá 
nők önnek.

— Szemtelen fráter ám az ur !

Fenyves ur úgy tett, mint a ki rt-in 
hallotta a megjegyzést. Elfordult s tovább 
udvarolt Julis asszouynak.

Asztalbontás után Pista elővette har­
monikáját, játszott. A párok táiczra per­
dültek.

Fenyves ur Julis téns asszonynyal, 
Wollf a lihegő Ágnessel, János Birikével ke­
ringtek. Bájkerti Seprővel zavartalanul fo­
gyasztotta a szögletbe állított asztalról a ma 
radók bort.

A kipirult arczokról csurgóit a verej­
ték, a levegő szinte gőzöllgött a forróságtól. 
Neki gombolkoztak még az asszonyok is, 
úgy járták tovább. Legelőbb is Pisla dőlt 
ki. Ujjai megmeredtek, nem bírta tovább. 
Letette a harmonikát.

A pinczegádorból újabb ital mennyiség 
került az asztalra, ittak tovább, mialatt Já­
nos hegedűjét vette elő, s húzta a szebbnél 
szebb hallgató nótákat. Julis asszony mámo­
rosán dúdolta utána a dallamokat.

Fenyves Birike mellé húzódott, könyör 
gött, hogy énekeljen, Bevallotta, hogy csak 
azért jött el, hogy isteni hangját hallja. Sok 
szépet hallott már erről a hangról!

Suttogott aztán a festett falak titkairól, 
a hévről, a primadonnák dicsőségéről, ko­
csiból kifogott lovakról, virágokról, malylycl 
a lelkesültsógtől tomboló közönség kedven- 
ezét elárasztja, kincsről, gazdaságról, az 
igazi boldogságról.

Birike mámorosán, csillogó szemekkel 
hallgatta.

János hirtelen félbeszakította a játékot.
Észrevette a suttogókat, valami szúrást 

érzett szivében.
[Folytatjuk. ]

Az Alföldi takarékpénztár
hitelréezes csoportja

a nyílt számla követelések 
leszámítolását

megkezdte. ^
Bármely felvilágosítás­

sal szívesen szolgál az
intézet ügyvezetője.

BOOOOOOOOOOOOOÖÖSS
A Elvállal mindenféle szobafestéseket és $ 
v tapetirozásokat a legjntányosabb árban V
0 Horváth András o

mázoló-, szoba- és templom-festő 0

— DEBREGZEN, = 0
Piacz-utcza 21. szám alatt, a 

oooooooooooooooa

Fényképező gépek, leme­
zek, filmek, előhívó és rögzí­
tők, aranyfiirdök, cartonok 
dús választókban gyári áron 
részletfizetésre is kaphatók

BORSOS KATÁNÁL
DEBREGZEN, városház épület.

Tanítás és sötétkamara használata 
díjtalan.



Apró hirdetések.
dett minden síó 4 filler.

Bőrhulladék igen olcsón eladó Simonffy-u.
15. sz. a.

Kitűnő fal csemege szőlő 5 kilogrammos 
kosarakban 48 fillér házhoz szállítva. 
Darvas Miksa fűszer- és csemege üzleté­
ben Teleki-utcza 104. szám. Telefon 294. 
szám. .

Legolcsóbb biítositó. Egy egész család élet-
biztosi tását nem az „Adna , sem a „Gres­
ham“ irodája, de fiondy es Egey fényir-
dája eszközli. Egy egyszerű díj lefizetése 
mellett adnak egy sikerült, csa ádi csoport­
képet. A szülők nagy aggodalma ellévén 
hárítva, nyugodtan láthatnak napi teendő­
jük után, mi magában fél életbiztosítás.

JÓ Írással biró egyén irodai munkákra olcsón 
vállalkozik. Czim a kiadóban.

Egy kisebb lakás, mely áll l szoba, konyba 
és egyébb hoszatartozekokból, október 1-től 
kiadó Bercsényi-ntcza 69. sz. a.______

Kitűnő ebéd és vacsora kosztol kaphat 2 
fiatalember Csapó utcza 3. sz. atatt.

lókarban levő bútorok elköltözés miatt dara­
bonként is jutányosán eladók Bercsényi- 
utcza 69. szám alatt.

ÜEBRECZEN1 FÜGGETLEN ÚJSÁG

Barnum & Bailey
hetes szépség csoportja is Töröktől Kun-féle 
Maliid szépítő szereket hasznai, inert a ma
tild arczkenőcs erem a legjobb az ossze^
hirdetett s-építők között, leveszik ezek 
legvastagabb szeplőt, májfollot vagy bárm 
nemű más börcsunyaságot az arezró , a 
árát minden csürés csavarás nélkül vissza­
adja a czim: KUN gyógyszerész párisi la­
boratory cosmetique „Maliidé magy 
szági mülaboratoriuma. (Alapittatott 189 b. 
Budapest.) Debreczeni raktár: Tóth Be

gyógyszertárában. ________

Sürgöny
a debreczeni tánczkedvelő fiatalsághoz.

Van szerencsém tisztelettel tudatni 
és meghívni a fiatalságot, miszerint a 
vidéki tanításomból haza érkeztem, va­
sárnap, azaz f. hó 28-án

1904. augusztus 25.

Háromszori bekenésre
megszabadul kellemetlen
lábizzadásától. Egy korona 
ellenében (tiz levéljegy) 
bérmentve küldi Riesz, Halas.

la

Eladó birtok és szeszgyár. Egy 1200 katasz-
trális hold kiterjedésű, kitűnő minőségű 
birtok, melyen a legjobb karban lévő gaz­
dasági épületeken kívül egy mezogazda- 

_ sági szeszgyár van, évi 2000 hectoliter 
termelés és hectoliterenként 10 korona 
refactióval, 50 katasztrális hold dohány- 
termelési engedélyivel eladó. — Hol és 
kivel lehet értekezni ? megmondja a ki- 
adóhivatal.

Bákócziról és Kuruczokról czimü füzet 20
fillér leszállított árban kapható a kiadó­
hivatalban. 

------- —

táncziskolámat megnyitom
a Margit fürdő dísztermében reggelig 
,artó tánczestélylyel egybekötve.

Belépti dij uraknak 40 kr. höl­
gyeknek 20 kr.

Kik nálam akarnak tanulni mai 
naptól kezdve beiratkozásokat eltoga- 
dok a táncziskola helyiségében bármely 
időben, magán órákat is adok az ille­
gnek tetszés szerinti időben. A tan­
folyam 10 hétre terjedő, igen jutányos 
tandíj mellett tanítok mindenféle mo­
dern tánezokat.

Vasárnaponként pedig kis bált ren-
dezek.

Tanulási estélyek kedden, csutor­
ákon, szombaton este 8—10 óráig.

B. pártfogásukat kérve
maradok tisztelettel
Szabó Miklós,

táneztanitó.

Darabos-ntcza 57. sz. a. ház, mely évente 
1500 kor. lakbért jövedelmez, jutányos 
árban eladó.

Egy íüszerkereskedő segéd felvétetik. Czim
a kiadóhivatalban.

Építkezésből kimaradt 2 pár vasajtó olcsón 
eladó Nemzetőr-u'cza 1. sz. a.

Tisztelettel tudatom, hogy műhelyemet 
kibővítettem és több uj géppel is felszerel­
tem, többek közt

witsrga- is w
eddig ez utóbbinak Hajdumegye közönsége 
nagy hiányát érezte, mert minden csekély 
munkát Bpestre kellett kü'deni gyalu'ás
Végett. r

Továbbá elvállalok m ndenféle gép- 
részek újonnan készítését vagy javítását,
szerszámgépek készítését.

Ajánlom uj találmánya és szabadalma­
zott vasszerkezetű és felülnyomásu

III Ilit
mely az eddigieket teljesen felülmúlja.

Y A borsajtó fatányérral vau ellátva, 
úgy hogy a mustlé vasrészckkel nőin érint­
kezik s ez által a bor későbbi megteketodése 
meggátlódik. A törkölyt egy darabban lehet 
kivenni.

Raktáron minden nagyság nagy \.uu—-
tékba Elvállalt munkát felelősség mellett pon­
tosan és a lehető legolcsóbb arban
tel^e Szives pártfogást kérek, tisztelettel

P REIZLER MÓR
mttlakatos és gépjavító műhelye

DEBRECZEN Deák Ferencz-ntczaja

Debreczeni első elektrotechnikai vállalat táv
beszélő és távjelző berendezésekre, villám­
hárítók, viUamvilágitás és erő átvitelre, 
villamos jelzötelepek, tűzjelzők, vizállás- 
mérők. Elvállal mindennemű az elektro­
technika szakába vágó berendezéseket és 
javításokat Földvári L. Kossuth-utcza 1 
szám az udvarban. — Telefon szám 168 
Távbeszélő és táviró építéshez szükséges 
mindennemű készülékek és anyagok, vala­
mint gyógyászati, physikai készülékek és 
telepek raktára. 

Konyari Sóstó fürdő
jgtT megnyílt május hó 1 én.

IS különösen női és firfi bajokra legkitűnőbb halasa
Fürdő orvos : Dr. MÓríCZ EmO pocsaji tb. járás orvos.
Kifogástalan tiszta fürdők, jól berendezett la kasok, előkelő és

(kitűnő ételek és tisztán kezelt italok személyes ielugyc ó
a mi fÖ, mélyen leszállitott árak mellett, rendkívül figyelme, .d-zolg.UásDan
sülnek a t. fürdővendégek. . _ , v, T VOna'on Posta ésVasúti állomás : Hosszupályi, Debreczon-N.-Lótai °ndelkozóere.
távírda állomás helyben. Minden vonat érkezésnél kocsik í ^

a Kenyéri Sóstó fürdő
Igazgatóság*

Minden vevő, aki 5 forint árut vásárol, bérmely Átadót1 
fénykép után egy életnagysága képre, (amelynek bo'J™ku‘. 
ben 10 forint) tarthat igényt, amelyet bármilyen időben elk 
szilietek, gyönyörű szép kivitelben - csupán a P*P"*er?}*£ 
és a beszerzésnél felmerülendő költségéi t 1.50 krdJj . .. 
tendő A kép kivitele úgy az Üzletben, mint a KiraiUIDan
látható.

_____ tólérhetetlen.
Paplanokban meglepő szép választék-
I méter Taft selyem 49 kr. 

MARADÉK ARUHÄZ
R.„«„k.l.h*,, Blk.mell.«, «.m


